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tis
zt

íts
a!

 S
oh

a 
ne

 h
as

zn
ál

jo
n 

zs
ír

t v
ag

y 
m

ás
 k

en
őa

ny
ag

ot
! 

• 
H

a 
a 

go
ly

ó 
ha

sz
ná

la
to

n 
kí

vü
l v

an
, k

ér
jü

k,
 tá

vo
lít

sa
 e

l, 
és

 te
gy

e 
fe

l a
  h

el
yé

re
 a

 v
éd

ős
ap

ká
t. 

A
 g

o-
ly

ót
 a

 tá
ro

ló
ba

n 
ta

rt
sa

! 

Σ
υ
ν
τ
ή
ρ
η
σ
η

• 
Κ
ρ
α
τ
ά
τ
ε
τ
ο
κ
ά
λ
υ
μ
μ
α
ε
λ
ε
ύ
θ
ε
ρ
ο
α

πό
ρ
ύ

πο
υ
ς
κ
α
ι
δ
ια
β
ρ
ώ
σ
ε
ί
σ
τ
α
σ
η
μ
ε
ία
ε
πα
φ
ή
ς

. Μ
πο
-

ρ
ε
ίτ
ε
ν
α
κ
α
θ
α
ρ
ίσ
ε
τ
ε
τ
ις
ε
πι
φ
ά
ν
ε
ιε
ς
μ
ε
έ
ν
α

πα
ν
ί.

 Η
χ
ρ
ή
σ
η
γ
ρ
ά
σ
ο
υ
ή
λ
ιπ
α
ν
τ
ικ
ώ
ν
δ
ε
ν

ε
πι
τ
ρ
έ
πε
τ
α
ι!

• 
Α
φ
α
ιρ
έ
σ
τ
ε
τ
η
σ
φ
α
ίρ
α
ό
τ
α
ν
δ
ε
ν
τ
η
ν
χ
ρ
η
σ
ιμ
ο

πο
ιε
ίτ
α
ι.

 Τ
ο

πο
θ
ε
τ
ή
σ
τ
ε
τ
ο
ο
μ
ο
ίω
μ
α
γ
ια

πρ
ο
σ
τ
α
σ
ία
κ
α
ι
γ
ια
τ
η
ν
α

πο
φ
υ
γ
ή
τ
η
ς
σ
υ
σ
σ
ώ
ρ
ε
υ
σ
η
ς
ρ
ύ

πω
ν
. Φ
υ
λ
ά
ξ
τ
ε
τ
η
σ
φ
α
ίρ
α
σ
τ
η

θ
ή
κ
η

.

M
an

u
te
n
çã
o

• 
O

 e
st

oj
o 

de
ve

 e
st

ar
 is

en
to

 d
e 

qu
al

qu
er

 s
uj

id
ad

e 
e 

co
rr

os
ão

 n
as

 s
up

er
fíc

ie
s 

de
 m

on
ta

ge
m

 in
di

ca
-

da
s.

 É
 s

uf
ic

ie
nt

e 
lim

pa
r 

as
 s

up
er

fíc
ie

s 
co

m
 u

m
 p

an
o.

 N
ão

 é
 p

er
m

iti
do

 u
sa

r 
go

rd
ur

a 
ou

 p
ro

du
to

s
go

rd
ur

os
os

! 
• 

S
e 

nã
o 

ut
ili

za
r o

 g
an

ch
o 

de
 re

bo
qu

e,
 d

ev
e 

en
tã

o 
de

sm
on

tá
lo

. E
m

 s
eg

ui
da

, d
ev

e 
co

lo
ca

r o
 m

at
er

ia
l

de
 e

m
ba

la
ge

m
 s

im
ul

ad
or

 p
ar

a 
o 

pr
ot

eg
er

 e
 e

vi
ta

r q
ue

 s
e 

su
je

. G
ua

rd
ar

 a
 e

sf
er

a 
de

nt
ro

 o
 e

st
oj

o
re

sp
ec

tiv
o.

У
х
о
д

• 
Н
а
к
о
н
та
к
тн
ы
х
п
о
в
е
р
х
н
о
с
тя
х
к
о
р
п
у
с
а
н
е
д
о
л
ж
н
о
б
ы
ть
за
гр
я
зн
е
н
и
й
и
к
о
р
р
о
зи
и

. Д
о
-

с
та
то
ч
н
о
тр
я
п
к
о
й
тщ
а
те
л
ьн
о
п
р
о
те
р
е
ть
п
о
в
е
р
х
н
о
с
ти

. И
с
п
о
л
ьз
о
в
а
н
и
е
ж
и
р
а
и
л
и
с
м
а
-

зо
ч
н
ы
х
с
р
е
д
с
тв
н
е
р
а
зр
е
ш
а
е
тс
я
!

• 
Е
с
л
и

E
as

y 
C

lic
k 
н
е
и
с
п
о
л
ьз
у
е
тс
я
, е
го
с
л
е
д
у
е
т
у
д
а
л
и
ть

. З
а
те
м
в
с
та
в
ьт
е
за
гл
у
ш
к
у
д
л
я

п
р
е
д
о
х
р
а
н
е
н
и
я
о
т
п
о
в
р
е
ж
д
е
н
и
я
и
за
гр
я
зн
е
н
и
я
. Х
р
а
н
и
те
ш
а
р
о
в
о
й
к
р
ю
к
в
ф
у
тл
я
р
е
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O
n
d
erh

o
u
d

• D
e huls dient op de aangegeven aanlegvlakken vrij gehouden te w

orden van vuil en corrosie.
H

et volstaat de oppervlakken schoon te m
aken m

et een doek. G
ebruik van vet of sm

eerm
idde-

len is niet toegestaan!
• Indien de kogel niet gebruikt w

ordt, dient deze afgenom
en te w

orden. P
laats vervolgens de

dum
m

y ter bescherm
ing en tegen vervuiling. B

erg de kogel op in het kogeletui.

M
ain

ten
an

ce
• T

he housing should be kept dirt and corrosion-free on the points of contact. T
he surfaces only re-

quire cleaning w
ith a cloth. G

rease or other lubricants should never be used!  
• If the ball is not used, it should be rem

oved.  T
he dum

m
y should then be inserted for protection

and to prevent dirt. S
tore the ball in the case.

W
artu

n
g

• D
ie H

ülse m
uss an den angegebenen A

nlegeflächen schm
utz- und korrosionsfrei sein. E

s ge-
nügt, die O

berflächen m
it einem

 Tuch zu reinigen. D
ie V

erw
endung von F

ett oder S
chm

ierm
itteln

ist nicht erlaubt!
• W

enn die K
ugel nicht benötigt w

ird, m
uss diese abgenom

m
en w

erden. A
nschließ

end den
D

um
m

y als S
chutz gegen V

erschm
utzung anbringen. D

ie K
ugel im

 K
ugeletui aufbew

ahren. 

E
n
tretien

• Le boîtier doit être exem
pte de saletés et de corrosion aux surfaces de contact indiquées. Il suffit

d’essuyer les surfaces avec un chiffon. N
e pas utiliser de graisse ni de lubrifiant !

• S
i la rotule n’est pas utilisée, elle devra être enlevée. P

lacer ensuite le dum
m

y com
m

e protection
contre l’encrassem

ent. R
anger la rotule dans son étui.

U
n
d
erh

åll

N
L

G
BS F D

©
 377170/17-09-2010/7

• S
kyddet ska hållas fritt från sm

uts och korrosion vid kontaktpunkterna. Y
torna skall endast rengö-

ras m
ed en trasa. F

ett eller andra sm
örjm

edel skall inte användas! 
• O

m
 kulan inte används ska den avlägsnas. A

ttrappen ska då sättas in som
 skydd och för att

förhindra sm
uts. F

örvara kulan i det fodralet.

E
d
lig

eh
o
ld
else

• H
uset bø

r holdes rent for snavs og rustangreb på de m
arkerede berø

ringsflader. D
et er tilstræ

k-
keligt at rengø

re overfladerne m
ed en klud. D

et er ikke tilladt at anvende fedt eller andre sm
ø

re-
m

idler!
• H

vis kuglen ikke bruges, bø
r denne dem

onteres. A
nbring derefter en erstatning i stedet for at

undgå, at kuglen udsæ
ttes for snavs. O

pbevar kuglen i det kugleetui.

M
an

ten
im

ien
to

• M
anténgase libre de suciedad y corrosión el cartucho en las superficies de contacto indicadas.

E
s suficiente con lim

piar las superficies con un paño. ¡N
o debe usar nunca grasa ni otros lubri-

cantes! 
• S

i no se utiliza la bola, es preciso desm
ontarla. Luego coloque el ficticio com

o protección y con-
tra ensuciam

iento. G
uarde la bola en el estuche para la m

ism
a.

M
an

u
ten

zio
n
e

• Le superfici di contatto della guaina devono essere m
antenute libere da sporco e ruggine. P

ulite
le superfici di accoppiam

ento con un panno. N
on è consentito usare lubrificanti solidi o liquidi!  

• Togliere la sfera quando non è utilizzata. C
oprire con il cappuccio protettivo per evitare che vi

entri lo sporco. R
iporre la sfera nell’apposita custodia.

K
o
n
serw

acja
• W

 zaznaczonych m
iejscach styku otulina m

usi być w
olna od zanieczyszczeń i korozji. P

o-
w

ierzchnie elem
entu w

ym
agają jedynie oczyszczenia szm

atką. N
ie w

olno stosow
ać żadnych

sm
arów

 stałych ani innych środków
 sm

arow
ych!

• Jeżeli kula nie będzie w
ykorzystyw

ana, należy ją zdjąć. U
m

ieścić  w
 jej m

iejsce kulę zastępczą,
jako zabezpieczenie i środek przeciw

ko zanieszczyszczeniom
. U

m
ieścić kulę w

 etui.

V
ed

likeh
o
ld

• H
ylsen skal holdes fri for sm

uss og korrosjon på de angitte  sidene. D
et er tilstrekkelig å rengjø

re
overflatene m

ed en klut. D
et er ikke tillatt å bruke fett eller sm

ø
rem

idler!
• H

vis ikke kulen blir brukt, skal den fjernes. S
ett deretter på en “dum

m
y” til beskyttelse og m

ot fo-
rurensning. O

ppbevar kulen i den kulebeholderen.

H
u
o
lto

• K
oteloon m

erkityt asetuspinnat on pidettävä puhtaina ja korroosiovapaina. P
intojen puhdistuks-

een riittää liinalla pyyhkim
inen. R

asvan tai voiteluaineiden käyttö ei ole sallittua!
• E

llei kuulaa käytetä, ota se pois. Laita suojus paikalleen suojaam
aan ja estäm

ään likaantum
i-

selta. S
äilytä kuulaa kuulakotelossa.

Ú
d
ržb

a
• K

ryt je nutno udržovat v m
ístech kontaktu čistý a nezkorodovaný. P

ovrch čistěte pouze utěrkou.
N

ikdy nesm
íte používat vazelínu nebo jiná m

aziva! 
• P

okud kulový čep nepoužíváte, m
ěli byste jej sejm

out.  N
asaďte m

asku jako ochranu a zam
ezení

znečištění. U
schovejte kulový čep do skříňky. 

K
arb

an
tartás

• A
z érintkezési pontokon a felületet por- és rozsdam

entesen kell tartani. A
 felületet csak ruhával

EIP
LNS
F

C
ZH D
K
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